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EBtiHÁZI ÉLET
Újév.

(Kiskarácsony január 1.)
Ezen a napon kapta az is­

teni kisded a Jézus nevet, mely 
Megváltót, Szabaditót jelent. Az 
egyház ezen ünnepével, arra akar 
figyelmeztetni, hogy Jézus szent 
nevével kell az ujesztendöt meg­
kezdeni, ha azt akarjuk, hogy az 
szerencsés és boldog legyen.

Szent misék a plé­
bánia templomban: csen 
des szent misék 6, 7, 8, 9 óra­
kor. Délelőtt 10 órakor magyar 
szent beszéd, zenés szent mise. 
Délután 5 órakor „felajánló ájta- 
tosság szent órával.“ Sorrend 
szent beszéd, Jézus szent 
szivéről litánia, az egyházközség 
felajánlása Jézus szent szivébe 
körmenet az oltáriszentséggel a 
templomban. Aki teheti hozzon 
gyertyát magával, hogy annál fen­
ségesebb legyen a körmenet. A 
gyertyákat körmenet után hagy­
juk a templomban, valamelyik ol­
tárra helyezzük.

A felaján lóájtatos- 
ságra különösen felhív 
j Uk híveink figyelmét. 
Szomorú időket élvén, keressünk 
Jézus szent szivénél oltalmat, me­
nedéket.

Ó év estéjén dec. 31-én 
este 6 órakor hálaadó ájtatossá 
got tartunk a plébánia templom­
ban szent beszéddel. A szent be­
szédet és ájtatosságot apátplebá 
nősünk tartja.

Újév utáni vasárnap 
Jézus szent nevének ünnepe (jan 
3-án) a szent miséket és ájtatos- 
ságokat a plébánia templomban 
a rendes időkben tartjuk. Délelőtt 
fél 12 órakor is lesz csendes szt. 
mise. Teljes búcsúban részesül 
az, aki a hét folyamán elvégzi 
szent gyónását éz szent áldozá-

Hívek figyelmébe, 
/izkereszti házszentelés. Akik há­
láikat megáldatni akarják, nagyon 
térjük, hogy azt minél hamarább 
i sekrestyében vagy Schwartz 
denrik egyházfinál jelentsék be, 
negadva a név és lakás pontos 
idatait (név, utca, házszám.) Ie- 
kintettel arra, hogy az idő na­
gyon ki vau mérve, kérjük a hí­
veket ne kínálják a szertartást 
végző papot semmiféle étel és
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Egy tábornak kitüotetése
(Budapesti tudósítónktól.) Márama- 

rosszigetről táviratozzak, hogy Károly Ferenc József ott 
tartózkodása alkalmával Pflanzer tábornok előtt tolmácsol­
ta a király megelégedését és a tábornoknak átnyújtotta a 
Lipot-rend nagykeresztjét.

A szövetségesek megbeszélése
(Budapesti tudósítónktól.) Koppenhá­

gából táviratozzák: A Times felveti azt 
az eszmét, hogy jó volna, ha a szövet­
ségesek a harctéri helyzetet megbeszel­
nék, mert a németek a tavasszal döntő 
ütközetre készülnek:

Eyy orosz város bombázása

(Budapesti tudósitónktól.) Pétervárról 
táviratozzák Koppenhágába, hogy Sosha- 
cew felett öt német repülőgép jelent meg 
és negyven bombát dobott le a városra. 
A bombától több mint százan meghaltak.

A trónörökös MáramarosszigEten

(Budapesti tudósítónktól) 
Mára marosszigetről táviratozzák, 
hogy Károly Ferenc József trón­
örökös ma odaérkezett. A trón­
örököst a város lakossága nagy 
ünnepléssel fogadta.

A trónörökös a fronton

(Budapesti tudósitónktól)
Mára ma rossz igeire táviratozzák, 
hogy a vármegye közönsége a 
trónörököst a vármegyeházán 
ünnepélyesen fogadta. A fogad­
tatás után a trónörökös a front­
ra ment és az egész napot ott 
töltötte és bátorította a katoná­
kat.

Megjelenik vasár- és ünnep­
napok kivételével mindennap 

délután 6 órakor :-

Hirdetéseket felvesz a kiadó- 
hivatal, Kapu-utca 50. szám. 
Hirdetések díjszabás szerint

Kiadja: ÉGETŐ TESTVÉREK NYOMDÁJA. 
Kiadóhivatal: Kapu-u. 50. — Telefon-szám: 5—15

italnemüvel. Ez részint nem fér 
I össze a ténykedés szentségével, 

másrészt nagyon kényelmetlen a 
visszautasítás és sok félreértésre 

I adhat alkalmat.
Híveink azt se vegyék rossz 

néven, ha esetleg egy-egy ház- 
megáldás elmarad, mert részint 
hiányzik a kellő segítő erő, ré­
szint nem kielégítő az egészségi 

I állapot azoknál, akik e nehéz és 
j terhes munkát végezniük kell.

H ázszentelé si sor­
rend. Január 5-én, kedden Bol­
gárszeg, Óbrassó, Belváros (Vár­
utca, Fekete-utca, Árvaház, Uj- 
utca, Postarét, Rezsőkörut.) Jan. 
6-án a még hátralévő belvárosi 
utcák, Kut-utca.
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Török győzelem
(Budapesti tudósi- 

jtón któl) Konstantiná­
polyból táviratozzák : A nagy 
főhadiszállás jelenti; Csa­
pataink a Nuna völgyben 
megütköztek |az ellenséggel 
és azt teljesen megverték. 
Csapataink két ágyút zsák­
mányoltak a hozzávaló lő­
szerrel, egy géppuskát, két 
lőszerkocsit, harminchat ösz- 

I vért és 16 lovat, ezenkívül 
két magasabbrangu és két 
kisebb rangú tisztet és ki­
lencvenhat közlegényt fogtak 
el-

A december 23-án kelt 
i orosz jelentés azt mondja, 
hogy az oroszok Sarykanis- 
ban, vagy is olyan helyiség­
ben, amely a Kaukázusban 
fekszik, megkezdték az of- 
fenzivát. Az oroszok tehát 
ezzel beismerik, hogy a tö­
rök hadsereg orosz területen 
van.
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397 szám. BRASSÓI UJLAP

Napló a háborúról
Oroszország. Ahová vágytam, aho­

vá minden kívánsággal kívánkoztam. 
Végre itt vagyok. Augusztus 28-ika 
van és nékem öröm ünnep, hogy to-

szives adományokért hálás köszönetét 
j mond a városi tanács,

Adományok. A Brassói Római 
Katholikus Nőegylet által a háború 
tartamára felállított „Napközi gyermek 
otthon“ részére, újévi megváltás cí­
men adakoztak : Piphlinger Károly 10 
koronát ; Dr. Semsey Aladár 5 koro-

3. oldal.

lovánál volt.

szók rajvonalba állanak, két gyalog­
század az erdő jobb oldalának megy.

Balról nem kell félni a támadás* 
tói, mert itt a mocsár véd. Lassan 

vább írhatom a naplóm. Egészen más j megyünk az erdő felé. Már látom az I me|y adományokért hálás köszö- 
érzésem vannak itt, mint ami a sáros | orosz gyalogosokat. Nevetnek. így vár- netet mond a vezetőség, 
és királygyilkos Szerbiában volt. ják a támadásunkat. j A sebesült katonák karácsonyára

Tiszttársaim mondják, hogy azok Egyszerre csak csapataink mögött újabban adakoztak : László Elekné 1 
a küzdelmek, amelyeket eddig vívtak négy ágyú szólal a csendbe és rövid őrb. kalácsot .Fekete Istvánná 1 do-
az oroszokkal, példa nélkül állanak a idd múlva gránátok robbanása bőm- |gZdohány.ToSdrb' könyv! 
nemzetek történetében. Első talalkoza- lasztja szét a suru csoportban rejtőző \ ,y dfb füfyóirat Ezen adományo- 
som az oroszokkal Kamionka Sztrumi- ellenséget. kért hálás köszönetét mond. A Bras-

15 sói Róm. Kath. Nőegylet Elnöksége.
Egyik lövés a másik után éri az j A katona hálája. A brassói pol- 

erdőt. A fák tüzet fognak, az oroszo- gári leányiskolák a katonák részére 
kát pánik fogja el és mire magukhoz karácsonyi ajándékot küldtek. Minden
térnek rémületükből, a nyakukon va- növendék egy-egy kis csomagot kül- 

, dött a kórházba. Siegens Gertrud is
gyunx: „ „ . nagy csomagot küldött be a kórházba

Nem volt egyetlen loves sem, | SOr Írással és boldog karácso-
csak szuronnyal dolgoztunk: az oro-. nyi ünnepeket és gyors felgyógyulást 
szók eszeveszett futással menekülnek. I kívánt. Ezt a csomagot egy lengyel 
A mieink üldözik őket- Az én katoná- népfelkelő, Wiczisky Mihály kapta, a 
im is pompásan kopogtatják a musz­
ka koponyákat és eközben kiérnek az 
erdőből.

Itt ellenséges lovasság megkerüli 
csapatainkat és egyenesen az ágyuk-

13.
Egy pilótánk hozta az első hirt 

arról, hogy az oroszok Kamionkán 
vannak. A csapatok egy pillanat alatt 
fegyverben állottak és két vadászzász­
lóalj gépfegyverekkel, hét ágyúval, há­
rom század ulánussal útnak indult.

Turin kára tiz órai masirozás után 
érkeztek meg csapataink. Délután fél­
kettő volt- Kamionka innen keletre 
fekszik és a két községet egy kiépítet­
len ut köti össze, amely hegyen és 
völgyön, mocsáron és erdőn visz át.

14
A két község közti távolság fele 

utjánál egy vasoszlop áll. Ide értek 
csapataink, amikor a felderitésre ki­
küldött ulánusok Kamionka felől ér­
kező erősebb orosz csapatok közele­
dését jelentették.

A Batietice előtti erdőből lőttek 
is rájuk. A katonákon lázas izgalom 
fut át- Rajtam is. Az első csatám az 
oroszokkal-

Az erdőből ki kell verni az oro­
szokat, mert különben nem lehet se­
gítséget vinni Kamionkába. A vadá-

ki az alábbi levélben köszönte meg a 
megemlékezést : „Kedves Gyermek, 
boldog karácsonyi ünnepeket kívánok 
néked és köszönöm kis leveledet és 
szeretnélek téged személyesen megis­
merni- Ha időd van meglátogathatnál.

nak tart. Hanem a mi tüzéreink meg- Szívélyesen üdvözöl tisztelettel Michael 
fordítják az ágyúkat és a kozákokat Wiczisky lengyel népfelkelő Lemberg- 
srapnell tűzzel fogadják. bői.“

Egész csoportok buknak fel egy- 
egy jól célozott lövésre. Már a kozá­
kok nyolcszáz lépésnyire vannak, még j megV^|^sa

Az újévi üdvözletek

Kérelem a közönséghez
(A „Brassói Ujlap“ tudósilójától)

Az újévi üdvözleteknek, mint je-

NAPiHIREK
A népszövetségi füzetek megér-; Károly polgármester.

egy perc s rohamuk legázolja a feke­
te csövű ágyukat, amikor hirtelen két 
uj ágyú szólal bele a pokoli koncertbe.

A kozák roham nem jut el az 
ágyukig- Két kozák lovasezred elpusz­
tult- A segítség jókor érkezett. És ne- lentékeny idő és pénzáldozatot igénylő 
künk az egész ütközetben egy sebe- puszta udvariassági tényeknek jótékony­
sültünk sem volt- célok érdekében való megszüntetésére

Brassóban már hosszabb idő óta 
mozgalom indult meg.

Lehman G. és fia Henrik helybeli cég- A nemzeti fennmaradásunkért foly­
nék is a sorsjegyek önzetlen módon tatott nagy és fenséges küzdelem ko-

Dr Schnel!.noiyságéva, és méltóságéval ellenéé,- 
ben áll az elavult újévi köszöntés-keztek, kiosztásuk f. hó 30-án este 8 

órakor lesz. Az igazgatóság felkéri a A bevonult brassói tartalékosok ínséget formáknak kultiválása Minden men- kerüleli igazgatók!, Is csípőnvezető- »kari,«,, fillérünk a' haza o,,ér£

őrszemélyzet 100 kor., N. N. 20 kor., boori való adása küzdelmünk sikerét moz- 
Bömches Hermin kisasszony 10 kor., Verzár .j}- ...
Lukács a népkonyha részére 10 k.mely adomá- UIlJa

két, hogy a jelzett időben a Kath. Kör 
helyiségében teljes számban megje­
lenni szíveskedjenek.

Nyilvános köszönet. A háborúba 
vonult tartalékosok Ínséget szenvedő 
családtagjainak javára rendezett tárgy­
sorsjáték az e célra fenálló alap.iak 
1722 korona számottevő összeget jö­
vedelmezett. Kénytelenitve érzem ma­
gam már most Miess Frigyes és Mor­
res Hermann brassói festőművész 
uraknak, akik oly szívesek voltak {lá­

nyokért őszinte köszönetét mond a városi ta­
nács.

Adományok özvegyek és árvák ré­
szére : Georgevic ezredes a háborúban 
elesett fia emlékére 100 kor., Verzár 
Lukács 60 kor., Schullerus Klára és 
Ede elhalt unokahugok Riemer Adel 
emlékére 40 kor., Dressnand Klára és 
Vilmos elhalt unokatestérvük Riemer 

rom értékes olajfestményt a tárgysors- Adel emlékére 30 kor., Flechtenmacher 
játék részére nyeremény tárgyakul aján- j Ida, Kuaies Elza és Wächter Frigyes 
4|^pz|ii, újólag is őszinte köszöneté-1 néhai Riemer Dele úrnő emlékére 30 
liléi nyilvánítani. Köszönetét mondokj kor-, A brassói „Guttemplár“ egylet 
ezenkívül mindazon testületek és ma- 50 kor., Markó Emma 10 kor-, Mar- 
gánszemélyeknek, akik a sorsjegyek kő Sándor 10 kor-, Breuer Miízi 10 
eladását magukra válalni szívesek kor-, Eichhorn Johanna úrnő 5 kor.,
voltak. Végül őszinte köszönet jár; Kutzbächer Frigyes 5 kor- Mindezen | ford'tsa-

Tehát a teljesen felesleges, a di­
vatját múlt újévi üdvözlésekre szánt 
temérdek pénzáldozatnak megmentése 
egyenesen legszentebb hazafias köte­
lességet képez.

Felkérjük a „Brassói Ujlap“ elő­
fizetőit, barátait, hogy az újévi üd­
vözléseket a közeledő évforduló al­
kalmából mellőzzék és az üdvözlésekre 
szánt pénzt küldjék el Brassóváros 
tanácsához, hogy ez felerészben a had- 
bavonultak hátramaradottjai segélye­
zésére, felerészben pedig a népkony­
hák és egyébb szegényügyi célokra
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Fölajánló imádság
(E felajánló imádságot 1915. január hó 1 -én délután 5 óra­

kor fogjuk elvégezni közösen a plébánia templomban. A felaján­
lásra a híveket szeretettel felkérjük. Plébánia hivatal.)

Ur Jézus, akinek a mennyei Atya örökségül adta a népeket és birtokul a föld 
határait, hozzád fordulunk a megpróbáltatásnak nehéz napjaiban és esedezve kérünk, 
vedd oltalmadba örökségedet, a háború csapása alatt vérző magyar hazánkat. Emlékez­
zél meg őseink buzgóságáról, akik szent Nevednek dicsőségéért küzdöttek, emlékezzél a 
mártírok véréről, amely erre a földre ömlött, a hitvallók és szüzek imádságáról, a melyet 
a hazánk jóvoltáért mondtak el egy évezreden át. Annyiszor tapasztaltuk oltalmazó segít­
ségedet a veszélyek idején, azért bizalommal járulunk most az élet-haiálharc óráján 
oltárod zsámolyához és kérjük szentséges Szivedet, amely ezt az országot szeretetébe 
fogadta, öntse ki ránk minden tudományt felülhaladó szeretedét és engedje meg kegyesen, 
hogy apostoli királyunkat, szent István koronájának viselőjét, a hazának püspökeit és ha­
tóságait, a vitéz hadsereget, a híveket Neki szenteljük. A te isteni szived megígérte, 
hogy áldásainak teljével halmozza el, békét támogatást és vigasztalást nyújt mindazok­
nak, akik őt tisztelik. Jme mi mindnyájan, a szorongatott magyar hazának polgárai 
szentséges Szivednek ajánljuk magunkat és kérjük a jogainkért és az igazságért folyó 
harcunkban a győzelem kegyelmét és a tartós békének áldását. A te Szentséges Szived 
drága vérének hullásával legyőzte az emberi nem üdvösségének ellenségét. Engedd, 
kérünk, hogy ez a győzelmes Szív legyen ami hadseregünk győzelmi zászlaja, az aggódó 
szülőknek reménye, az elhagyott özvegyeknek és árváknak vigasztalása. Fogadd ezt a 
nemzetet atyai kehiedre, amint a szereteti tanítványt halálküzdelmed előestéjén szerető 
szivedre ölelted. Aki nem akarod a bűnösnek halálát, tedd, hogy a harcban elesett hő­
seinknek isteni Szived legyen boldog nyugvóhelyük.

Az élőket kapcsold oly szoroson magadhoz, hogy azok soha többé el ne szakad­
janak tőled. Szítsd föl a mi sziveinkben az irántad való szeretetnek lángját. Örömmel 
adjuk át a sziveinket Neked, hogy azokat alakítsd át ten Szived szerint.

Tudjuk, hogy méltatlanok vagyunk a te kegyelmedre és bűneinkkel megérdemeltük 
a szörnyű csapást, amely országunkat sújtja és azt mély gyászba borítja. De e nagy 
veszedelem pillanataiban megismertük gyarlóságainkat és szívünk mélyéből fakadó bűn- 
bánattal kérünk irgalmas Szivedtől bocsánatot.

Uj frigyet akarunk kötni Veled, amely örökre biztosítsa nekünk atyai szeretetedet 
és hathatós oltalmadat. Amint az ószövetséget az áldozatot vére pecsételte meg az új­
szövetség pecsétje pedig a te szent Szivednek drága vére volt: úgy fogadd a mi külö­
nös frigyünknek zálogául testvéreinknek a csatatereken kiömlött vérét, melyet szent ne­
ved dicsőségére s egyben bűneink bocsánatára ezennel Neked ajánlunk.

Add, hogy a Veled való szent szövetségben a béke áldásait élvezhessük s a te 
hűséges szolgálatodban elöltött földi vándorlásunk után megdicsőült szenteiddel az örök 
béke hazájában szakadatlanul imádhassunk téged, aki élsz és uralkodói az Atyával és a 
Szentlélekkel egyetemben mindöiökkön örökké. Amen.

—,v,"r1» .......................................... - «ViYi YirrtVtftr

A kárpáti csatatér
(Berliner Zeitung karácsonyi számából for­
dítottuk az alábbi érdekes cikket, amely nagy 
melegséggel foglalkozik a magyarokkal, a 
kárpáti harcokkal kapcsolatban. A szer­

kesztőség)

A homonnai csata
Az oroszok utolsó ellenállási vo­

nala egy messze elnyúló dombhát volt 
Homonna közvetlen közelében. Ez a 
dombhát uralta a Borkószorosból az 
országutat és sikföldet is. Az ország­
úitól távolabb néhány lövészárok hú­
zódik el. A másik oldalon, ahol az 
ut a kápolnához visz, sűrűn sorakoz­
nak az árkok.

Egy alig embermagasságnyi fal­
részlet talpánál fehér flanelharisnya 
hever, rajta megszáradt vérnyomok. I 
Odább orosz patronok és egy barna; 
kutyának teteme. A harisnya és a 
patronok gazdája nincs itt, pedig! 
biztos, hogy itt volt. Biztosan orosz 
volt, csak az nem valószínű hogy meg­
mentette-e életet és hálaimát monda­
ni letérdelhetett-e a közeli Mária a 
szobor elé . . .

Az orosz futóárkok 
kitünően készültek. Először csákány­

nyal feltörték a jéggé fagyott földréte­
get, azután pedig a puha földbe, mint 

ja vajba, belevájták az állásokat. A 
: kövér föld még most is puha, meleg 
és jégkéregtől mentes, mintha csak 
most bontották volna ki, ami igaz is, 
ha leszámítjuk azt a néhány órát, 
ami közben elmúlott. A lövészárkok 
este készülhettek ; valamennyi tele van 
rakva a homonnai házak vánkosaival 
és dunyháival.

Mindenféle vánkos látható. A föld­
alatti járatok lakói közül egyesek va­
lóságos ágyat csináltak maguknak és 
annyi dunyhát és vánkost halmoztak 
föl a gödrökben, hogy valósággal dús­
gazdag uraknak képzelhették magukat

Az árkok fala ferdén húzódik 
föntről lefelé és igy mindent megtettek 
hogy kellő védelmi állapotban legye­
nek a kemény golyók és srapnel 1-szi- 
lánkok ellen. Hogy azonban ennek el­
lenére is hullott valami áldás fölülről, 
az világosan látható. Nincs egy tenyér­
nyi hely az árkok mentén, ahová ne j 
estek volna srapnell-szilánkjaink és 
gránátjaink. Az árkok fala vasszilán­
kokkal és szétszakadozott srapnell hü­
velyekkel van kirakva- Különösen aj 
srapnell árulja cl magát. Valami olyan- ^

féle robbanó anyag van benne, amitől 
a föld sötétvörössé válik. Egy srap­
nell ökölnyi nagyságban átütötte a ká­
polna viharvert tetejét, letörte a falré­
szeket. A rácsos vasajtó zárva és ká­
polnában úgy van minden mint aze­
lőtt. A lövészárkok felé eső fala azon­
ban spékelve van puskagolyókkal.

Egy orosz gyalogos katona hul­
lája fekszik itt. Egyenruhája tiszta és 
uj. Földszinti köpenyegén a szív és 
vesék táján nagy lyuk és a posztóré­
szekre íáfagyva a vér. Szemhéjai fé­
lig nyitva vannak és mint a megölt 
állat : szomorúan és szemrehányóan 
néz rám vissza. Egészen fiatal, egész­
séges szőke férfi volt. A vér mindkét 
szájszögletéből ujholdhoz hasonlóan 
csurgóit végig az ajakán.

És az orosz, akinek felső ajakán 
a kiütköző szőke bajusz nyomai alig 
láthatók, halálában vérvörös, tapadó 
szakállal fekszik, mintha csak elaludt 
volna, hogy egy órácska múltán álar­
cos bálba menjen Homonna izzó zsa­
rátnokai fölé.

Olyan, mint a pirosra festett kí­
nai mandarin, orosz tábori egyenru­
hában. Sokáig elnézem, olyan sokáig, 
hogy amíg élek, nem tudom elfelej­
teni.

A csatatér
Némán és kihaltan terül előttem 

szét a csatatér. Ha nem volna meg­
fagyva a föld, akkor nyugodtan hoz­
zákezdhetnének a gránátszilánkok és 
srapnel 1 h'ivelyek és széttört fegyverek 
összeszedéséhez, a véres föld felszán­
tásához.

A téli fagy azonban mindent be­
takar. A völgyben nyájat terelnek ki a 
megfagyott mezőre. Azután látom, hogy 
nem nyáj, elfogott ellenség, oroszok, 
akik befejezték mnnkájukat a Barkó­
szoros földjén és most üres kézzel 
messze mennek innen.

Mire gondolhatnak és mit érez­
hetnek most, ha felnéznek lövész ár­
kaikhoz ? Vájjon szeretettel bujtak-e 
meg a magyar földben, vagy örömmel 
mennek a fogságba ? Talán olyasva­
lamit érezhetnek, mint mikor utoljára 
dolgoztak kint a mezőn a Volga part­
ján, túl az Uralon és a végzett munka 
után megtértek pihenni.

3 megrendelés napján készülne« 
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